Product Information Sheet

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2014

Supplier's name or trademark: Samsung

Supplier's address: PO Box 12987 n/a, n/a Dublin, IE

Model identifier: WD81T534ABW

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value
Rated capacity (kg) Rated 5.0 Dimensions in cm Height 85
capacity
Rated 8.0 Width 60
washing Depth 60
capacity
Energy Efficiency Index EElw 69.0 Energy efficiency EElw C
EElwp 82.0 class EElwb E
Washing efficiency index Iw 1.03 Rinsing effectiveness Ir 5.0
w 1.03 ( g/ kg dry textile) Ir 50
Energy consumption 0.627 Energy consumption 3.259
in kWh per cycle, for in kWh per cycle,
the washing cycle of for the wash
the household washer- and dry cycle of
dryer, using the eco the household
40-60 programme at washer-dryer at a
a combination of full combination of full
and partial loads. Actual and half loads. Actual
energy consumption energy consumption
will depend on how the will depend on how
appliance is used the appliance is used
Water consumption in 48 Water consumption 80
litre per cycle, for the in litre per cycle,
eco 40-60 programme for the wash
at a combination of full and dry cycle of
and partial loads. Actual the household
water consumption will washer-dryer at a
depend on how the combination of full
appliance is used and on and half loads. Actual
the hardness of the water water consumption
will depend on how
the appliance is used
and on the hardness
of the water
Maximum temperature Rated 36 Maximum Rated 28
inside the treated textile washing temperature capacity
(°C) for the washing capacity inside the treated
cycle of the household Half 31 textile (°C) for the
Quarter 23 washing cycle of the Half 22
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washer-dryer, using the
eco 40-60 programme.

household washer-
dryer, using the wash
and dry cycle.

Spin speed (rpm) Rated 1400 Remaining moisture Rated 53
washing content (%) washing
capacity capacity
Half 1400 Half 53
Quarter 1400 Quarter 53
Eco 40-60 programme Rated 3:26 Spin-drying efficiency B
duration (h:min) washing class
capacity
Half 2:38
Quarter 2:26
Airborne acoustical 72 wash and dry cycle Rated 6:47
noise emissions during duration (h:min) capacity
the spinning phase for Half 4:41
the eco 40-60 washing
cycle at rated washing
capacity (dB(A) re 1
pW)
Type Free-standing Airborne acoustical A
noise emission class
for the spinning phase
for the eco 40-60
programme at rated
washing capacity
Off-mode (W) 0.50 Standby mode (W) 0.50
Delay start (W) (if 4.00 Networked standby 2.00

applicable) (W) (if applicable)
Minimum duration of the guarantee offered by the supplier: 24 months
This product has been designed to release silver ions during | NO

the washing cycle

Additional information:

Weblink to the supplier’s website, where the information in point 9 of Annex Il to Regulation (EU) 2019/2023 is found:

https://www.samsung.com/support
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Product information sheet?

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2014'

Supplier's name or trade mark 2 Samsung

Supplier's address®: Samsung PO Box 12987 Blackrock Co.Dublin Ireland

Model identifier*:

General product parameters®:

Parameter® \Value’ Parameter® Value”

Rated capacity® (kg) Rated See page 1 & 2.'° |Dimensions in cm™! Height'? [See page 1 & 2.0
capacity?®
Rated See page 1 & 2.1° Width'® |See page 1 & 2.0
washing Depth'* [See page 1 & 2.1
capacity®

Energy Efficiency Index'® |[EElw See page 1 & 2.'° [Energy efficiency class'® [EElw  |See page 1 & 2.1°
EElwp See page 1 & 2.1° EElwo [See page1& 2.1

\Washing efficiency index'7 [lw See page 1 & 2.'° |Rinsing effectiveness Ir See page 1 & 2.°
Jw See page 1 & 2. 10 |(g/kg dry textile) 18 R See page 1 & 2.0

Energy consumption

in KWh per cycle, for
the washing cycle of
the household
\washerdryer,

using the eco

40-60 programme at

a combination of full
and partial loads. Actual
energy consumption
will depend on how the
appliance is used. '°

See page 1 & 2.1°

Energy consumption
in KWh per cycle,

for the wash

and dry cycle of

the household
\washer-dryer at a
combination of full
and half loads. Actual
energy consumption
will depend on how
the appliance is used.?

See page 1 & 2.1°

Water consumption in
litre per cycle, for the
eco 40-60 programme

at a combination of full
and partial loads. Actual
lwater consumption will
depend on how the
appliance is used and on

the hardness of the water.
21

See page 1 & 2.1

Water consumption
in litre per cycle,

for the wash

and dry cycle of

the household
\washer-dryer at a
combination of full
and half loads. Actual
water consumption
will depend on how
the appliance is used
and on the hardness
of the water. 2

See page 1 & 2.0

Maximum temperature -
inside the treated textile
(°C) for the washing
cycle of the household
\washer-dryer, using the
eco 40-60 programme.?

Rated See page 1 & 2. % [Maximum
capacity® temperature
Half?4 See page 1 & 2.0 |inside the treated
Quarter?® [See page 1 & 2. 10 [textile (°C) for the

washing cycle of the
household washerdryer,
using the wash

and dry cycle. %

Rated [See page1& 2.1
capacity?®
Half**  [See page 1 & 2.1°




Spin speed (rpm) 7 Rated See page 1 & 2.'° [Remaining moisture Rated [See page 1 & 2.1°
washing content (%)% washing
capacity?® capacity®
Half?4 See page 1 & 2.1° Half**  |See page 1 & 2.1°
Quarter?® [See page 1 & 2.1° Quarter®®See page 1 & 2.1°
Eco 40-60 programme Rated See page 1 & 2. "0 |Spin-drying efficiency See page 1 & 2.1°
duration (h:min) 2° washing Class®
capacity?®
Half*4 See page 1 & 2.1°
Quarter?® [See page 1 & 2.1°
JAirborne acoustical - See page 1 & 2.1 wash and dry cycle Rated
noise emissions during duration (h:min) 32 capacity?®
the spinning phase for
the eco 40-60 washing
cycle at rated washing Half?
capacity (dB(A) re 1
pW)31

Type33

free-standing®*

Off-mode (W) 3%

See page 1 & 2.1°

Standby mode (W) 36

See page 1 & 2.1°

Delay start (W) (if
applicable) %7

See page 1 & 2.1°

Networked standby (W)
(if applicable) 38

See page 1 & 2.1°

Minimum duration of the guarantee offered by the supplier

39: 24

months*0

This product has been designed to release silver ions
during the washing cycle 4!

NO 42

IAdditional information: 43

2019/2023 is found 44

https://www.samsung.com/support

\Weblink to the supplier's website, where the information in point 9 of Annex Il to Commission Regulation (EU)



https://www.samsung.com/support

BG ES CSs DA DE

1 MpopaykToB NHGopMaLMoHeH Ficha de informacién sobre el Informacni list vyrobku Produktdatabladet Produktdatenblatt
nmct producto

1 OENEFNMPAH PEMMAMEHT REGLAMENTO DELEGADO NARIZENi KOMISE V KOMMISSIONENS DELEGEREDE | DELEGIERTE VERORDNUNG
(EC) 2019/2014 HA (UE) 2019/2014 DE LA PRENESENE PRAVOMOCI FORORDNING (EU) 2019/2014 (EV) 2019/2014 DER
KOMUCUATA COMISION (EV) 2019/2014 KOMMISSION

2 Vme unu Tbproscka Mapka Ha Nombre o marca comercial del Néazev nebo ochranna znamka Leverandgrens navn eller Name oder Handelsmarke des
[0CTaByvKa proveedor dodavatele varemaerke Lieferanten

3 Agnpec Ha gocTaBuvka Direccién del proveedor Adresa dodavatele Leverandgrens adresse Anschrift des Lieferanten

4 poeHTudukaTop Ha mogena Identificador del modelo Identifikani znacka modelu Modelidentifikation Modellkennung

5 06wy napameTpu Ha Parametros generales del Obecné parametry vyrobku Generelle produktparametre Allgemeine Produktparameter
npoaykTa producto

6 MapameTbp Parametro Parametr Parameter Parameter

7 CroiiHocT Valor Hodnota Veerdi Wert

8 Ob6siBeH kanauuTeT B kg Capacidad asignada (kg) Jmenovita kapacita (v kg) Nominel kapacitet (kg) Nennkapazitat (kg)

9 O6sBEH KanauuTeT Npu nNpaHe Capacidad de lavado Jmenovita praci kapacita Nominel vaskekapacitet Nennkapazitat (Waschen)

asignada

10 BwxTe cTpanuua 1&2 Ver pagina 1&2. Viz strana 1$2. Se side 1&2. Siehe Seite 1&2.

11 Pa3mepu B mm Dimensiones en cm Rozméry v.cm Dimensioner i cm Abmessungen in cm

12 BMCOYMHA Altura Vyska Hgjde Hohe

13 | gbn6ounHa Anchura Sitka Bredde Breite

14 LLinpuna Profundidad Hloubka Dybde Tiefe

15 | WHpekc 3a eHepruiiHa Indice de eficiencia energética Index energetické ucinnosti Energieffektivitetsindeks Energieeffizienzindex
edekTuBHoCT

16 Knac Ha eHepruitHa Clase de eficiencia energética Trida energetické ucinnosti Energieffektivitetsklasse Energieeffizienzklasse
edekTuBHOCT

17 MHpekc 3a edhekTUBHOCT Ha indice de eficiencia de lavado Index praci Géinnosti Vaskeevneindeks Wascheffizienzindex
u3nupaHe

18 | EdbeKTMBHOCT Ha u3nnaksaHe Eficacia del aclarado (g/kg de Uginnost machani (v g/kg Skylleevne (g/kg tarre tekstiler) Spulwirkung (g/kg trockener
(g/kg cyx TekcTun) tejido seco) suchych textilnich vyrobku) Textilien)

19 KoHcymauums Ha eHeprusi B Consumo de energia en kWh Spotieba energie v kWh na kg Energiforbrug i kWh/kg/cyklus for Energieverbrauch in kWh/kg
kWh 3a eauH kg v eanH por kg por ciclo, na cyklus pro praci cyklus husholdningsvaske/tgrremaskinens | pro Waschzyklus des
LMKBI, 3@ UMKbNA Ha NpaHe correspondiente al ciclo de pracky se susickou pro vaskecyklus ved anvendelse af Haushaltswaschtrockners unter
Ha neparnHarta mMaluHa CbC lavado de la lavadora- domécnost v programu eco »eco 40-60«-programmet ved en Verwendung des Programms
CYLUWIHA NPU U3NON3BaHe Ha secadora doméstica, 40-60 pfi kombinaci piné a kombination af fuld og delvis last. ,eco 40-60" und einer
nporpamarta ,eco 40-60“ B utilizando el programa «eco ¢aste¢né napIné. Skute¢na Faktisk energiforbrug vil afhaenge Kombination aus vollstéandiger
CcbyeTaHue C MbIHO U 40-60» en una combinacién a spotfeba energie bude zaviset af, hvordan maskinen anvendes. Befiillung und Teilbefiillung.
YacTWYHO 3apexaaHe. plena carga y con parte de la na tom, jak je spotiebi¢ Der tatsachliche
PeanHaTta koHcymauus Ha carga. El consumo real de pouzivan. Energieverbrauch hangt von
eHeprvisi Wwe 3aBucy oT energia dependera de cémo der jeweiligen Nutzung des
HayuHa, No KOWTO ce nanonssa se utilice el aparato. Geréts ab.
ypeabT.

20 KoHcymauums Ha eHeprusi B Consumo de energia en kWh Spotieba energie v kWh na kg Energiforbrug i kWh/kg/cyklus for Energieverbrauch in kWh/kg
kWh 3a eauH kg v eanH por kg por ciclo, na cyklus pro cyklus prani a husholdningsvaske/tgrremaskinens | pro Betriebszyklus ,Waschen
LMKBI, 3@ UMKbNA ,npaHe u correspondiente al ciclo de suseni pracky se susickou pro »wash & dry«-cyklus ved en und Trocknen® des
cylleHe" Ha nepanHaTta lavado y secado de la domaécnost pfi kombinaci piné kombination af fuld og delvis last. Haushaltswaschtrockners bei
MalLMHa CbC CYLUWUMHA Npu lavadora-secadora doméstica, a polovi¢ni naplné. Skute¢na Faktisk energiforbrug vil afhaenge einer Kombination aus
n3nonssaHe Ha nporpamara en una combinacién a plena spotfeba energie bude zaviset af, hvordan maskinen anvendes. vollstéandiger Befillung und
,eco 40-60“ B cbyeTaHue C carga y con la mitad de la na tom, jak je spotfebi¢ Teilbefillung. Der tatsachliche
MBHO Y NONOBWH 3apexaaHe. carga. El consumo real de pouzivan. Energieverbrauch hangt von
PeanHaTta koHcymauusi Ha energia dependera de cémo der jeweiligen Nutzung des
eHeprvisi e 3aBucy oT se utilice el aparato. Geréts ab.

HauuMHa, No KOWTO Ce M3Morasa
ypeabT.

21 | KoHcymauus Ha Boaa B nUTpu Consumo de agua en litros Spotreba vody v litrech na Vandforbrug i liter/cyklus for Wasserverbrauch in Litern pro
3a eAVH LUMKbIN 3a nporpamaTa por ciclo, correspondiente al cyklus v programu eco 40-60 programmet »eco 40-60« ved en Betriebszyklus fiir das
,eco 40-60" B cbyeTaHue ¢ programa «eco 40-60» en una pfi kombinaci pIné a ¢astecné kombination af fuld og delvis last. Programm ,eco 40-60“ bei
MbIHO Y YaCTUYHO combinacién a plena carga y naplné. Skute¢na spotfeba Faktisk vandforbrug vil afheenge af, einer Kombination aus
3apexpaHe. Peannarta con parte de la carga. El vody bude zaviset na tom, jak hvordan maskinen anvendes samt vollstéandiger Befillung und
KOHCYMauusi Ha BoJa Le consumo real de agua je spotrebi¢ pouzivan, a na vandets hardhed. Teilbefillung. Der tatsachliche
3aBUCK OT Ha4MHa, NO KOWUTO dependera de cémo se utilice tvrdosti vody. Wasserverbrauch hangt von
ce 13nonsea ypeabT 1 oT el aparato y de la dureza del der jeweiligen Nutzung des
TBBPAOCTTA Ha BoAaTa. agua. Geréts und vom Hartegrad des

Wassers ab.

22 KoHcymaums Ha eHeprus B Consumo de agua en litros Spotreba vody v litrech na Vandforbrug i liter/cyklus for Wasserverbrauch in Litern pro
kWh 3a eanH kg v eanH umkbn por ciclo, correspondiente al cyklus pro cyklus prani a husholdningsvaske/tarremaskinens Betriebszyklus ,Waschen und
3a UuKbna ,npaHe n ciclo de lavado y secado de la suseni pracky se susickou pro »wash & dry«-cyklus ved en Trocknen® des
cylleHe" Ha nepanHarta lavadorasecadora doméstica, domaécnost pfi kombinaci piné kombination af fuld og delvis last. Haushaltswaschtrockners bei
MallMHa CbC CYLUMITHS NPy en una combinacién a plena a polovi¢ni naplné. Skutec¢na Faktisk vandforbrug vil afheenge af, einer Kombination aus
n3nonssaHe Ha nporpamara carga y con la mitad de la spotfeba vody bude zaviset na hvordan maskinen anvendes samt vollstéandiger Befillung und
,eco 40-60“ B cbyeTaHue C carga. El consumo real de tom, jak je spotrebi¢ pouzivan, vandets hardhed. Teilbefillung. Der tatsachliche
MbIHO 3apexaaHe 1 NosoBUH agua dependera de como se a na tvrdosti vody Wasserverbrauch hangt von
3apexpaHe. PeanHata utilice el aparato y de la der jeweiligen Nutzung des
KOHCYMaLuus Ha BoAa Lie dureza del agua. Geréts und vom Hartegrad des
3aBUCK OT HAYMHa, NO KONTO Wassers ab.
ce W3norn3Bea ypeasbT U oT
TBbPAOCTTa Ha BogaTta.

23 | MakcumarnHa Temnepatypa Temperatura maxima dentro Maximalni teplota uvnitf Maksimumstemperatur indeni det Hochste Temperatur innerhalb
BbB BbTPELUHOCTTA Ha de la ropa tratada (°C) zpracovavanych textilnich vaskede tgj (°C) der behandelten Textilien
TPEeTUPaHUTE TEKCTUMHU vyrobku (ve °C) (°C)
n3genus (°C)

24 MonosuHaTa oT 06sBEHNS Mitad Polovina Halv halbe Nennkapazitat
Kanauutet

25 | EpHa 4eTBBPT OT 06sIBEHUS Cuarta parte Ctvrtina Kvart Viertel der Nennkapazitéat
Kanauurter

26 OcTaTbyHO CbAbpXaHue Ha Contenido de humedad Zbytkovy obsah vihkosti (v %) Restfugtighed (%) Restfeuchte (%)

Bnara (%) residual (%)

27 | CkopocT Ha LieHTpodyrupaHe Velocidad de centrifugado Otacky pfi odstredovani (ot/ Centrifugeringshastighed (rpm) Schleuderdrehzahl (U/min)
(06/ min) (rpm) min)

28 Knac Ha edekTMBHOCT Ha Clase de eficiencia de Trida ucinnosti suseni Klasse for centrifugeringsevne Schleudereffizienzklasse
CYLLEHe C LeHTpodyrupaHe centrifugado odstfedovanim




29 | TpoAbMKUTENHOCT Ha Duracién del programa a «eco Doba trvani programu eco 40- »Eco 40-60«-programmets Dauer des Programms ,eco
nporpamarta ,eco 40- 40-60» (h:min) 60 (h:min) varighed (t:min) 40-60 (h:min)
60" (h:min)

30 Livkbn ,npaHe u cywexe” duracion del ciclo de lavado y doba trvani cyklu prani a »Wash & dry«-cyklussens varighed Dauer des Betriebszyklus

secado (h:min) suseni (h:min) (t:min) ,Waschen und
Trocknen* (h:min)

31 M3nbyBaH Bb3AyLUEH LWyM Ruido actlstico aéreo emitido Uroven emisi hluku $ifeného Emission af luftbaren stgj for Luftschallemissionen wéhrend
npes ¢asarta Ha correspondiente a la fase de vzduchem béhem faze centrifugeringsfasen for »eco 40- des Schleudergangs im
LeHTpodyrupaHe Ha UMKbna centrifugado del ciclo de odstfedovani pfi pracim cyklu 60«- programmet ved nominel Waschzyklus des Programms
Ha npaHe Ha nporpamara ,eco lavado «eco 40-60» a la v programu eco 40-60 pfi vaskekapacitet (dB(A) re 1 pW). ,eco 40-60“ bei Nennkapazitat
40-60" npu 0bsBeH kanauuTeT capacidad de lavado asignada | jmenovité kapacité (v dB(A) re (Waschen) (dB(A) re 1 pW)
npw npaxe, napaseH B dB(A) [dB(A) re 1 pW] 1pW)
npu Hyneso Hueo 1 pW

32 Knac Ha nanbyBanus Ruido acustico aéreo emitido Ttida emisi hluku Sifeného Klassen for emission af luftbaren Luftschallemissionsklasse fiir
Bb3AyLUEH WyM 3a da3aTa Ha correspondiente a la fase de vzduchem bé&hem faze stgj for centrifugeringsfasen for den Schleudergang des
LeHTpodyrmpaHe Ha centrifugado del programa odstfedovani v programu eco »eco 40-60«-programmet ved Programms ,.eco 40-60“ bei
nporpamarta ,eco 40-60“ npu «eco 40-60» a la capacidad 40-60 pfi jmenovité praci nominel vaskekapacitet. Nennkapazitat (Waschen)
06sIBEH KanauuTeT npu npaHe de lavado asignada kapacité

33 Tun Tipo Typ Type Typ

34 cBoboaHocosALa de libre instalacién volné stojici fritstdende freistehend

35 | Pexum m3knioden” (W) Modo apagado (W) Vypnuty stav (W) Slukket tilstand (W) Aus-Zustand (W)

36 | Pexwum Ha rotoBHocT (W) Modo preparado (W) Pohotovostni rezim (W) Standbytilstand (W) Bereitschaftszustand (W)

37 Pexum Ha oTnoxeH ctapT Inicio aplazado (W) (si Odlozeny start (W) (v Udskudt start (W) (hvis relevant) Zeitvorwahl (W) (falls
(ako e nNpunoxmmo) procede) prislusnych pfipadech) zutreffend)

38 | MpexoB pexum Ha roTOBHOCT Modo preparado en red (W) Pohotovostni rezim pfi Netveerksforbundet standbytilstand vernetzter Bereitschaftsbetrieb
(ako e NpunoXxummo) (si procede) pfipojeni na sit (W) (v (W) (hvis relevant) (W) (falls zutreffend)

prislusnych pfipadech)

39 | MwHuManeH cpok Ha Duracién minima de la Minimalni doba trvani zaruky Mindstevarigheden af den garanti, Mindestlaufzeit der vom
rapaHuusaTa, npeanoxeHa ot garantia ofrecida por el nabizena dodavatelem som leverandgren tilbyder Lieferanten angebotenen
[10CTaBYMKa proveedor Garantie

40 | wmecemu meses mésice méneder Monate

41 HacroawmsT npoaykT e Este producto ha sido Tento vyrobek byl navrzen Dette produkt er designet til at Dieses Produkt ist so
npoekTupaH ga otaens disefiado para liberar iones de tak, aby béhem praciho cyklu frigive sglvioner i forbindelse med konzipiert, das es wahrend des
cpebbpHY OHK NO BpeMe Ha plata durante el ciclo de uvolfioval ionty stfibra vaskecyklussen Waschzyklus Silberionen
LMKbIa Ha u3nupaHe lavado. freisetzt

42 | HE NO NE NEJ NEIN

43 | ponbrHWTenHa uHdopmMaums: Informacién adicional Dal$i informace Yderligere oplysninger Weitere Angaben

44 | Appec Ha yebcaita Ha Enlace al sitio web del Odkaz na internetové stranky Link til leverandgrens websted, Weblink zur Website des

[0CTaBumMKa, KbAETO Ce
Hamupa uHgopmaumsita ot
Touka 9 oT npunoxexue |l kbm
PernameHT 2019/2023

proveedor, en el que se
encuentra la informacién
contemplada en el punto 9 del
anexo |l del Reglamento (UE)
2019/2023 de la Comisién

dodavatele, kde jsou uvedeny
informace podle pfilohy Il ¢asti
9 natizeni Komise (EU)
2019/2023

hvor de oplysninger, der er
omhandlet i punkt 9, i bilag Il til
Kommissionens forordning (EU)
2019/2023, forefindes

Lieferanten, auf der die
Informationen gemaR Anhang
I Nummer 9 der Verordnung
(EV) 2019/2023 der
Kommission zu finden sind




ET EL FR HR IT

1 Tootekirjeldus AgATio TTANPOPOPIWV TTPOIGVTOG Fiche d'information sur le produit Informacijski list proizvoda Scheda informativa del prodotto

1 KOMISJONI DELEGEERITUD KAT' EZOYZIOAOTHZH REGLEMENT DELEGUE (UE) DELEGIRANA UREDBA REGOLAMENTO DELEGATO
MAARUS (EL) 2019/2014 KANONIZMOZ (EE) 2019/2014 2019/2014 DE LA COMMISSION KOMISIJE (EU) 2019/2014 (UE) 2019/2014 DELLA

THZ ENITPOMNHE COMMISSIONE
2 Tarnija nimi v6i kaubamark ‘Ovopal/eTTwvupia Tou Nom du fournisseur ou marque Ime ili zastitni znak dobavljaca Marchio o nome del fornitore
TTPOHNOEUTH 1) ENTTOPIKS OHUa commerciale

3 Tarnija aadress AigBuvon TTpopnBeuTr Adresse du fournisseur Adresa dobavljaca Indirizzo del fornitore

4 Mudelitahis AvayvwpIoTIKO TOU JovTéAou Référence du modele Identifikacijska oznaka modela Identificativo del modello

5 Toote tldnaitajad evIkéG TTAPAUETPOI TTPOIOVTOG Paramétres généraux du produit Op¢i parametri proizvoda Parametri generali del prodotto

6 Naitaja MapdueTpog Parameétre Parametar Parametro

7 Vaartus TiyR Valeur Vrijednost Valore

8 Nimitaitekogus (kg) OvopaoTikA xwenTikéTnTa (Kg) Capacité nominale (kg) Nazivni kapacitet (a) (kg) Capacita nominale (kg)

9 Pesemise nimitaitekogus OvopaaoTIKh XwenTIKOTNTA Capacité nominale de lavage Nazivni kapacitet pranja Capacita nominale di lavaggio

TTAUGipaTOg

10 | Vtlk 1&2. Acite Tn oeNida 1&2. Voir page 1&2. Pogledajte stranicu 1&2 Vedere pagina 1&2.

11 Mddtmed (cm) AlaoTdoeig o cm Dimensions en cm Dimenzije u cm Dimensioni in cm

12 | Korgus “Yyog Hauteur Visina Altezza

13 [ Laius MAdTog Largeur Sirina Larghezza

14 Sigavus BdBog Profondeur Dubina Profondita

15 Energiatdhususindeks AtikTng evepyelakng amdédoang Indice d'efficacité énergétique Indeks energetske uéinkovitosti Indice di efficienza energetica

16 | Energiat6hususe klass Tdagn evepyelakng ammédoong Classe d'efficacité énergétique Razred energetske ucinkovitosti Classe di efficienza energetica

17 | Pesemistdhususe indeks AgikTng amdédoang TAugipaTog Indice d’efficacité de lavage Indeks ucinkovitosti pranja Indice di efficienza di lavaggio

18 Loputamistéhusus (g/kg kuiva ATmroTeAeOPATIKOTNTA Efficacité de rincage (g/kg de U¢inkovitost ispiranja (g/kg Efficacia di risciacquo (g/kg di
pesu kohta) EeBydAparog (g/kg oTEYVWV textile sec) suhog tekstila) tessuto asciutto)

poUxwv)

19 | Kodumajapidamises kasutatava KaravdAwon evépyeiag o kWh Consommation d’énergie en Potro$nja energije u kWh po kg Consumo di energia in KWh per
pesumasina-kuivati avd kg ava KUKAO, yia Tov KUKAO kWh par kg par cycle, pour le po ciklusu, za ciklus pranja kg per ciclo, per il ciclo di
pesemistsikli energiatarbimine TTAUGINOTOG TOU OIKIOKOU cycle de lavage du lave-linge kuéanske perilice-susilice u lavaggio della lavasciuga
(kWh kg ja tsukli kohta) TTAUVTNPIOU-OTEYVWTNPIOU HE TO séchant ménager, en utilisant le programu eco 40-60 pri biancheria per uso domestico
programmi ,.eco 40— TPOYpappa «eco 40-60» e programme «eco 40-60» sur une kombinaciji potpunog i con il programma eco 40-60 in
60 kasutamisel nimitaitekoguse guvdUaoHO6 TTAAPOUG Kal UEPIKOU combinaison de charges pleines djelomi¢nog punjenja. Stvarna una combinazione di carichi pieni
ja poole nimitaitekoguse @opTiou. H TTpayuaTiki et partielles. La consommation potro$nja energije ovisit ¢e tome e parziali. Il consumo effettivo di
kombinatsiooni korral. Seadme KatavaAwan evépyelag eapTaTal réelle d’énergie dépend des kako se uredaj koristi energia dipende dalle modalita
tegelik energiatarbimine oleneb atrd Tov TPOTTO XPAoNG TNG conditions d'utilisation de d’'uso dell'apparecchio.
selle kasutusviisist. OUOKEUNG. I'appareil.

20 | Kodumajapidamises kasutatava KartavéAwaon evépyeiag o KWh Consommation d’énergie en Potro$nja energije u kWh po kg Consumo di energia in kWh per
pesumasina-kuivati pesemis- ja avd kg ava KUKAO, yia Tov KUKAO kWh par kg par cycle, pour le za ciklus pranja i susenja kg per ciclo, per il ciclo di
kuivatamistsikli energiatarbimine | «TAUoIYO Kal OTEyVWHA» TOU cycle «lavage et séchage» du kucanske perilice-susilice pri lavaggio e asciugatura della
(KWh kg ja tsukli kohta) oIKIoKoU TTAuvThpiou- lave-linge séchant ménager sur kombinaciji potpunog punjenja i lavasciuga biancheria per uso
nimitaitekoguse ja poole OTEYVWTNPIOU JE OUVOUAOHO une combinaison de charges polovine punjenja. Stvarna domestico in una combinazione
nimitaitekoguse kombinatsiooni TTAPOUG Kai pepIKoU popTiou. H pleines et partielles. La potro$nja energije ovisit ¢e tome di carichi pieni e di meta carichi.
korral. Seadme tegelik TIPAYHATIKA KaTavaAwon consommation réelle d’énergie kako se uredaj koristi Il consumo effettivo di energia
energiatarbimine oleneb selle evépyelag egapTaTal aTod Tov dépend des conditions dipende dalle modalita d’'uso
kasutusviisist. TPATTO XPIONG TNG CUOKEUNRG. d’utilisation de I'appareil. dell’apparecchio

21 | Veetarbimine (I tstkli kohta) KaravdAwaon vepou oe Aitpa ava Consommation d’eau égale en Potro$nja vode u litrama po Consumo di acqua in litri per
programmi ,.eco 40— KUKAO, yIa TO TIPOYPOUA «eco litres par cycle, pour le ciklusu za program eco 40-60 pri ciclo per il programma eco 40-60
60 kasutamisel nimitaitekoguse 40-60» pe ouvduaouod TTARPoUg programme «eco 40-60» sur une kombinaciji potpunog i in una combinazione di carichi
ja poole nimitaitekoguse Kal EPIKOU gopTiou. H combinaison de charges pleines djelomi¢nog punjenja. Stvarna pieni e parziali. Il consumo
kombinatsiooni korral. Seadme TIPAYHATIKR KaTavaAwon vepoU et partielles. La consommation potro$nja vode ovisit ¢e o tome effettivo di acqua dipende dalle
tegelik veetarbimine oleneb selle €gaptaral atoé Tov TpoTTo Xpriong | d’eau réelle dépend des kako se uredaj koristi i o tvrdoci modalita d’uso dell'apparecchio
kasutusviisist ja vee karedusest. TNG GUOKEUNG Kal aTré TN conditions d'utilisation de vode. e della durezza dell’acqua.

OoKANPATNTA TOU VEPOU. I'appareil et de la dureté de I'eau.

22 Kodumajapidamises kasutatava KaravéAwaon vepou oe Aitpa avd Consommation d’eau en litres Potro$nja vode u litrama za Consumo di acqua in litri per
pesumasina-kuivati pesemis- ja KUKAO, yia TOV KUKAO «TTAUGINO par cycle, pour le cycle «lavage ciklus pranja i suSenja ku¢anske ciclo, per il ciclo di lavaggio e
kuivatamiststkli veetarbimine (I Kal OTEYVWHA» TOU OIKIAKOU et séchage» du lave-linge perilicesusilice pri kombinaciji asciugatura della lavasciuga
tsuikli kohta) nimitaitekoguse ja TTAUVTNPIOU-OTEYVWTNPIOU HE séchant ménager sur une potpunog punjenja i polovine biancheria per uso domestico in
poole nimitaitekoguse ouvduaopd TTARPOUG Kal HEPIKOU combinaison de charges pleines punjenja. Stvarna potro$nja vode una combinazione di carichi pieni
kombinatsiooni korral. Seadme @oprTiou. H payuaTiki et partielles. La consommation ovisit ¢e o tome kako se uredaj e di meta carichi. Il consumo
tegelik veetarbimine oleneb selle KaravaAwan vepou egaptatal d’eau réelle dépend des koristi i o tvrdo¢i vode. effettivo di acqua dipende dalle
kasutusviisist ja vee karedusest. atré Tov TPATTO XPRoNG TNG conditions d'utilisation de modalita d’'uso dell'apparecchio

OUOKEUNAG Kal aTTd TN OKANPOTNTA I'appareil et de la dureté de I'eau. e della durezza dell’acqua.
TOU vepoU.

23 Korgeim temperatuur MéyioTn Bepuokpacia péoa ota Température maximale a Najvi$a temperatura u Temperatura massima all'interno
toodeldavas pesus (°C) uTé emegepyacia pouxa (°C) l'intérieur du textile traité (°C) obradenom tekstilu (°C) dei tessuti trattati (°C)

24 | Pool aTo fHIoy Moitié Polovina Meta

25 | Veerand aTo €va TETApTO Quart Cetvrtina Un quarto

26 | Jaékniiskusesisaldus (%) ATTopévouoa TTEPIEKTIKOTNTA O Taux d’humidité résiduelle (%) Preostali sadrzaj vlage (%) contenuto di umidita residua (%)

uypagia (%)

27 | Tsentrifuugimiskiirus (p/min) Tax0TnTa TTEPIOTPOPNG (ZAA) Vitesse d’essorage (t/m) Brzina centrifugiranja (okr./min) Velocita della centrifuga (giri/

min)

28 | Tsentrifuugimistdhususe klass Tageig amdédoong Tou Classe d'efficacité d’essorage Razred uginkovitosti Classe di efficienza della

TTEPITTPOPIKOU OTUWINATOG centrifugiranja centrifuga-asciugatura

29 Programmi ,eco 40-60" kestus Aidpkeia Tou TTpoypapPaTOg Durée du programme «eco 40- Trajanje programa eco 40-60 Durata del programma eco 40-60
(h: min) «eco 40-60» (w:AA) 60» (h:min) (h:min) (ore:min)

30 | Pesemise-ja kuivatamistsukli Aidpkela Tou KUKAOU «TTAUOIHO Durée du cycle «lavage et Trajanje ciklusa pranja i suSenja Durata del ciclo di lavaggio e
kestus (h: min) KOl OTEYVWHO» (w: AA) séchage» (h:min) (h:min) asciugatura (ore:min)

31 Programmi ,eco 40— EkTTouTTéG agpopeTapePOuEVOU Emissions acoustique dans I'air Emisije buke koja se prenosi Emissioni di rumore aereo
60" kasutamisel pesemise aKouoTikoUu BopUBou KaTd Tn lors de la phase d’essorage pour zrakom u fazi centrifugiranja za durante la fase di centrifuga per
nimitaitekoguse korral SIdpKeIa TNG PAONG TTEPICTPOPAG le cycle de lavage «eco 40-60» a ciklus pranja eco 40-60 pri il ciclo di lavaggio eco 40-60 alla
pesemistsukli Tou KUKAOU TTAUCIpaTOG TOU la capacité nominale de lavage nazivnom kapacitetu pranja capacita nominale di lavaggio
tsentrifuugimisetapil 8hus leviv TIpoypAappaTog «eco 40-60» [dB(A) re 1 pW] (dB(A) re 1 pW) (dB(A) re 1 pW)
mura (dBA nulltaseme 1 pW OTNV OVOHACTIKA XWPNTIKOTATA
suhtes) TAugGiuaTog (dB(A) re 1 pW)

32 | Programmi eco 40— EKTTOUTTEG agpOPETAPEPOUEVOU Emissions de bruit acoustique Razred emisije buke koja se Classe di emissioni di rumore
60" kasutamisel pesemise akouoTikoU BopUBou yia Tn @don dans I'air en phase d’essorage prenosi zrakom u fazi aereo nella fase di centrifuga del
nimitaitekoguse korral TIEPITPOPHG TOU TTPOYPANHATOG pour le programme «eco 40-60» centrifugiranja za program eco programma eco 40-60 alla
tsentrifuugimisetapil 8hus leviva «eco 40-60» oTnV OVOPOOTIKA a la capacité nominale de lavage 40-60 pri nazivnom kapacitetu capacita nominale di lavaggio
mura klass XwpNTIKOTNTA TTAUGIPOTOG pranja

33 | Tuup Tumog Type Vrsta Tipo

34 | eraldiseisev eAeUBepo en pose libre samostojeci a libera installazione

35 | Valjalulitatud seisund (W) KardoTtaon ektog Acitoupyiog Mode arrét (W) Iskljueno stanje (W) Modo spento (W)




36 | Ooteseisund (W) Kardotaon avayovig (W) Mode veille (W) Stanje pripravnosti (W Modo stand-by (W)

37 | Viitkaivitus (W) (kui on KaBuoTtépnaon évapgng (W) (kara Démarrage différé (W) (le cas Odgodeni pocetak rada (W) (ako Awvio ritardato (W) (se del caso)
asjakohane) TTEPITITWON) échéant) je primjenjivo)

38 | Vorguuhendusega ooteseisund Aiktuwpévn avapov (W) (kata Mode veille avec maintien de la UmreZeno stanje pripravnosti Stand-by in rete (W) (se del
(W) (kui on asjakohane) TTEPITITWON) connexion au réseau (W) (le cas (W) (ako je primjenjivo) caso)

échéant)

39 | Tarnija pakutava garantii EAdxioTn didpkeia Tng eyyunong Durée minimale de la garantie Minimalno trajanje jamstva koje Durata minima della garanzia
miinimumkestus TTOU TTPOCQPEPEI O TTPOUNBEUTAHS offerte par le fournisseur nudi dobavljaé offerta dal fornitore

40 | kuud ufiveg mois mjeseci mesi

41 | See toode on ette nahtud To Tpoi6v auTod éxel oxedlaoTel Ce produit a été congu pour Ovaj je proizvod projektiran za Questo prodotto & stato
hdbedaioonide vabastamiseks Y10 va eEAEUBEPWVEL 16VTA libérer des ions argent au cours ispustanje iona srebra tijekom progettato per liberare ioni
pesemistsiklis apyUpou Katd Tn dIAPKEIQ TOU du cycle de lavage ciklusa pranja d’argento durante il ciclo di

KUKAou TTAugipaTtog lavaggio

42 El OXI NON NE NO

43 | Lisateave MpdaBeTeg TTANPOPOPiEg Informations supplémentaires Dodatne informacije Informazioni supplementari

44 link tootja veebisaidile, kus on AladIKTUAKOG OUVOECHOG TTPOG Lien internet vers le site web du Poveznica na internetsku Link al sito web del fornitore,
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1 Razojuma informécijas lapa Gaminio informacijos lapas Termékinformécios adatlap L-iskeda tal-informazzjoni Productinformatieblad Karta informacyjna

dwar il-prodott produktu

1 KOMISIJAS DELEGETA KOMISIJOS A BIZOTTSAG (EU) REGOLAMENT DELEGAT GEDELEGEERDE ROZPORZADZENIE
REGULA (ES) 2019/2014 DELEGUOTASIS 2019/2014 TAL-KUMMISSJONI (UE) VERORDENING (EU) DELEGOWANE KOMISJI

REGLAMENTAS (ES) FELHATALMAZASON 2019/2014 2019/2014 VAN DE (UE) 2019/2014
2019/2014 ALAPULO RENDELETE COMMISSIE

2 Piegadataja nosaukums vai Tiekéjo pavadinimas arba A szallité neve vagy Isem il-fornitur jew il-marka Naam van de leverancier of Nazwa dostawcy lub znak
pre€u Zime prekés Zenklas védjegye kummer¢jali tieghu het handelsmerk towarowy

3 Piegadataja adrese Tiekéjo adresas A szallitéd cime Indirizz tal-fornitur Adres van de leverancier Adres dostawcy

4 Modela identifikators Modelio Zymuo Modellazonositd Identifikatur tal-mudell Typeaanduiding Identyfikator modelu

5 RaZojuma visparigie Bendrieji gaminio Altalanos Parametri generali tal- Algemene Ogolne parametry produktu
parametri parametrai termékparaméterek prodott productparameters

6 Parametrs Parametras Paraméter Parametru Parameter Parametr

7 Vértiba Verté Erték Valur Waarde Wartosé

8 Nominala ietilpiba (kg) Vardinis pajégumas, kg Névleges kapacitas (kg) Il-kapacita nominali (kg) Nominale capaciteit (kg) Pojemno$¢ znamionowa

(kg)

9 Nominala mazgasanas Vardinis skalbimo ciklo Névleges mosasi kapacitas Il-kapacita tal-hasil nominali Nominale wascapaciteit Pojemno$¢ znamionowa
ietilptba pajégumas prania

10 Skatit 1&2. Ipp Zr. 182 puslapj Lasd az 1&2. oldalt Ara pagna 1&2. Zie pagina 1&2. Patrz strona 1&2.

11 | Izméricm Matmenys, cm Méretek cm-ben Dimensjonijiet fcm Afmetingen in cm Wymiary w cm

12 | Augstums Aukstis Magassag Gholi Hoogte Wysokos$¢é

13 Platums Plotis Szélesség Wisa’ Breedte Szeroko$¢

14 | Dzilums GylisDybde Mélység Fond Diepte Gteboko$e

15 | Energoefektivitates indekss Energijos vartojimo Energiahatékonysagi L-Indici tal-Efficjenza Energie-efficiéntie-index Wskaznik efektywnosci

efektyvumo indeksas mutatd Energetika energetycznej

16 Energoefektivitates klase Energijos vartojimo Energiahatékonysagi Il-klassi tal-efficjenza Energie-efficiéntieklasse Klasa efektywnosci

efektyvumo klasé osztaly energetika energetycznej

17 | Mazgasanas efektivitates Skalbimo efektyvumo Moséshatékonysagi mutatd L-indi¢i tal-efficjenza tal- Wasefficiéntie-index Wspétczynnik efektywnosci
indekss indeksas hasil prania

18 Skalosanas efektivitate Skalavimo efektyvumas Oblitési hatékonysag (g/kg L-effikacja tat-tlanlih (g/kg Spoeldoeltreffendheid (g/kg Efektywnos$¢ ptukania (g/kg
(grami uz kg sausa (g/kg, sausi tekstiles szaraz textil) ta’ tessuti niexfa) droog textiel) tkanin suchych)
tekstilmateriala) gaminiai)

19 | Velas mazgasanas un Suvartojamos energijos Energiafogyasztas Il-konsum tal-energija Energieverbruik, uitgedrukt Zuzycie energii w kWh na
Zzavésanas masinas kiekis, kWh kg, per buitinés kWhlkg/ciklus a haztartasi fkWhikg/ ¢iklu, ghac-¢iklu in kWh per kg per cyclus, kg na cykl, dla cyklu prania
mazgasanas cikla energijas skalbyklésdziovyklés mos6-szarité gép mosasi tal-hasil tal-magna tal-hasil voor de wascyclus van de pralkosuszarki, przy uzyciu
patérin$ kWh uz kg viena skalbimo ciklg pagal ,eco ciklusa esetében az ,eco u tat-tnixxif tal-hwejjeg huishoudelijke was- programu ,eco 40-60" przy
cikla, izmantojot 40-60“ programa, kaip 40-60" program domestika, bl-uzu tal- droogcombinatie, met het potaczeniu petnego i
programmu “eco 40-60”, visos jkrovos ir dalinés hasznalatakor, teljes és programm “eco 40-60” programma ,eco 40-60" bij czesciowego zatadowania.
pie pilnas un daléjas ikrovos derinys. Faktinis részleges toltetek b’kombinament ta’ taghbija een combinatie van Rzeczywiste zuzycie
noslodzes kombinacijas. suvartojamos energijos kombinalasa mellett. A shiha u taghbija parzjali. Il- volledige en gedeeltelijke energii zalezy od sposobu
Faktiskais energijas kiekis priklausys nuo tényleges konsum tal-energija attwali ladingen. Het werkelijke uzytkowania urzgdzenia.
patérins ir atkarigs no ta, ka prietaiso naudojimo salygy energiafogyasztas flgg a jiddependi minn kif jintuza I- energieverbruik hangt af
iekarta tiks izmantota. készilék hasznalatanak apparat van de manier waarop het

modjatol. apparaat wordt gebruikt.

20 | Velas mazgasanas un Suvartojamos energijos Energiafogyasztas Il-konsum tal-energija Energieverbruik, uitgedrukt Zuzycie energii w kWh na
Zzavésanas masinas cikla kiekis, kWh kg, per buitinés kWhlkg/ciklus a haztartasi fkWh/kg/ ¢iklu, ghac-ciklu in kWh per kg per cyclus, kg na cykl, dla cyklu prania
“mazgasana un zavésana” skalbyklésdziovyklés mos6-szarité gép mosasi tal-hasil u tat-tnixxif tal- voor de cyclus wassen en i suszenia pralko-suszarki
energijas patéring kWh uz skalbimo ir dZiovinimo cikla, és szaritasi ciklusa magna tal-hasil u tat-tnixxif drogen van de dla gospodarstw domowych
kg viena cikla pie pilnas un kaip visos jkrovos ir pusés esetében, teljes és fél tal-hwejjeg domestika huishoudelijke was- przy potaczeniu petnego i
puses noslodzes ikrovos derinys. Faktinis toltetek kombinalasa b’kombinament ta’ taghbija droogcombinatie bij een potowicznego zatadowania.
kombinacijas. Faktiskais suvartojamos energijos mellett. A tényleges shiha u taghbija parzjali. Il- combinatie van volledige en Rzeczywiste zuzycie
energijas patérin$ ir kiekis priklausys nuo energiafogyasztas flugg a konsum tal-energija attwali gedeeltelijke ladingen. Het energii zalezy od sposobu
atkarigs no ta, ka iekarta prietaiso naudojimo salygy készulék hasznalatanak jiddependi minn kif jintuza I- werkelijke energieverbruik uzytkowania urzgdzenia.
tiks izmantota. madjatol. apparat hangt af van de manier

waarop het apparaat wordt
gebruikt.

21 | Udens patérins litros uz ,Eco 40-60“ programos Vizfogyasztas L/ciklus az Il-konsum tal-ilma Waterverbruik, uitgedrukt in Zuzycie wody w litrach na
ciklu programma “eco 40- suvartojamo vandens kiekis ,eco 40-60" program f'litri/¢iklu, ghall-programm liters per cyclus, voor het cykl dla programu ,eco 40—
60" pie pilnas un dalgjas litrais per ciklg, kaip visos esetében, teljes és “eco 40-60" b’kombinament programma ,eco 40-60” bij 60" przy potaczeniu
noslodzes kombinacijas. jkrovos ir dalinés jkrovos részleges toltetek ta’ taghbija shiha u taghbija een combinatie van petnego i czgéciowego
Faktiskais Gdens patérins ir derinys. Faktinis kombinalasa mellett. A parzjali. ll-konsum tal-ilma volledige en gedeeltelijke zatadowania. Rzeczywiste
atkarigs no ta, ka iekarta suvartojamo vandens kiekis | tényleges vizfogyasztas attwali jiddependi minn kif ladingen. Het werkelijke zuzycie wody zalezy od
tiks izmantota, un no tdens priklausys nuo prietaiso fligg a készulék jintuza I-apparat u mill- waterverbruik hangt af van sposobu uzytkowania
cietibas. naudojimo salygy ir hasznalatanak madjatél és ebusija tal-ilma de manier waarop het urzadzenia i twardosci

vandens kietumo a viz keménységétél. apparaat wordt gebruikt en wody
van de hardheid van het
water.

22 | Velas mazgasanas un Suvartojamo vandens Vizfogyasztas L/ciklus a Il-konsum tal-ilma Waterverbruik, uitgedrukt in Zuzycie wody w litrach na
zavésanas masinas cikla kiekis, litrais per cikla, per héaztartasi mosé-szarité gép | flitri/ciklu, ghac-ciklu tal- liters per cyclus, voor de cykl dla petnego cyklu
“mazgasana un zavésana” buitinés mosasi és szaritasi ciklusa hasil u tat-tnixxif tal-magna cyclus wassen en drogen prania i suszenia pralko-
Gdens patérins litros uz skalbyklésdziovyklés esetében, teljes és fél tal-hasil u tat-tnixxif tal- van de huishoudelijke was- suszarki dla gospodarstw
ciklu pie pilnas un puses skalbimo ir dZiovinimo cikla, toltetek kombinalasa hwejjeg domestika droogcombinatie bij een domowych przy potgczeniu
noslodzes kombinacijas. kaip visos jkrovos ir pusés mellett. A tényleges b’kombinament ta’ taghbija combinatie van volledige en petnego i potowicznego
Faktiskais Gdens patérins ir ikrovos derinys. Faktinis vizfogyasztas fligg a shiha u taghbija parzjali. Il- gedeeltelijke ladingen. Het zatadowania. Rzeczywiste
atkarigs no ta, ka iekarta suvartojamo vandens kiekis készulék hasznalatanak konsum tal-ilma attwali werkelijke waterverbruik zuzycie wody zalezy od
tiks izmantota, un no tdens priklausys nuo prietaiso modjatdl és a viz jiddependi minn kif jintuza I- hangt af van de manier sposobu uzytkowania
cietibas. naudojimo salygy ir keménységétol. apparat u mill-ebusija tal- waarop het apparaat wordt urzadzenia i twardosci

vandens kietumo ilma gebruikt en van de wody.
hardheid van het water.

23 Maksimala temperatira DidZiausioji temperatara Maximalis hémérséklet a It-temperatura massima fit- Maximumtemperatuur in Maksymalna temperatura
(°C) apstradatajos apdorojamy tekstilés kezelt textilben (°C) tessuti ttrattati(°C) het behandelde wasgoed wewnatrz pranych tkanin
tekstilizstradajumos gaminiy viduje (°C) (°C) (°C)

24 Puse Pusé Fél toltet Nofs Helft Potowa

25 | Ceturtdala Ketvirtis Negyed téltet Kwart Kwart Jedna czwarta

26 | Atlikusa mitruma saturs (%) Liekamasis drégnis (%) Maradék Il-kontenut ta’ ndewwa Resterend vochtgehalte Wilgotno$¢ resztkowa (%)

nedvességtartalom (%) residwali (%) (%)

27 | Centrifugas atrums (apgr.) Centrifugos sikiy skaicius Centrifugalasi sebesség Il-velocita tat-tidwir (rpm) Centrifugesnelheid (rpm) Szybkos¢ wirowania

(rpm) (rpm) (obr./min.)

28 | Centrifugé$anas Grezimo efektyvumo klasé Centrifugalasi hatékonysagi Il-klassi tal-efficjenza tat- Centrifuge-efficiéntieklasse Klasa efektywnosci
efektivitates klase osztaly tnixxif bit-tidwir wirowania

29 Programmas “eco 40-60” ,Eco 40-60" programos Az ,eco 40-60" program id-durata tal-programm Duur van het programma Czas trwania programu
(h:min) trukmé (h:min) idétartama (h: min) “eco 40-60” (s:min) ,€C0 40-60” (u:min) ,€C0 40— 60" (g:min)

30 | Cikla “mazgasana un Skalbimo ir dZiovinimo ciklo A mosasi és szaritasi ciklus id-durata tac-¢iklu tal-hasil Duur van de cyclus wassen Czas trwania cyklu prania i

zavésana” ilgums (h:min)

trukmé (h:min)

idétartama (h: min)

u tat-tnixxif (s:min)

en drogen (u:min)

suszenia (g:min)




31 | Gaisvadita trokSna emisijas ,Eco 40-60“ programos A levegében terjedd L-emissjonijiet ta’ storbju Emissie van akoestisch Poziom emisji hatasu
programmas “eco 40-60” grezimo etapo ore akusztikus zajkibocsatas az akustiku fl-arja waqt il-fazi luchtgeluid tijdens de akustycznego, ktéry
mazgasanas cikla skleidziamo akustinio ,eco 40-60" program tat-tidwir ghacciklu tal-hasil centrifugefase van de powstaje podczas fazy
centrifugéSanas faze pie triuk§mo lygiai, esant centrifugélasi szakasza “eco 40-60" bil-kapacita tal- wascyclus ,eco 40-60" bij wirowania w przypadku
nominalas mazgasanas vardiniam skalbimo ciklo esetében, névleges mosasi hasil nominali (dB(A) re 1 nominale wascapaciteit programu ,eco 40-60”" przy
ietilptbas (dB(A) re 1 pW) pajégumui (dB(A) re 1 pW) kapacitas mellett (1 pW-ra pw) (dB(A) re 1 pW) pojemnosci znamionowej

vonatkoztatott dB(A)) prania (dB(A) re 1 pW)

32 Programmas “eco 40-60" ,Eco 40-60" programos A levegbben terjedd Il-klassi tal-emissjonijiet ta’ Emissieklasse voor Klasa emisji hatasu
centrifugéSanas fazes grezimo etapo ore akusztikus zajkibocsatas storbju akustiku fl-arja akoestisch luchtgeluid van akustycznego dla fazy
gaisvadita trokSna emisijas skleidziamo akustinio osztalya az ,eco 40-60" ghall-fazi tat-tidwir ghac- de centrifugefase van het wirowania w przypadku
klase pie nominalas triuk§mo lygiy, esant program centrifugélasi ¢iklu tal-hasil “eco 40-60” programma ,eco 40-60" bij programu ,eco 40-60” przy
mazgasanas ietilpibas vardiniam skalbimo ciklo szakasza esetében, bil-kapacita tal-hasil nominale wascapaciteit pojemnosci znamionowej

pajégumui, klasé névleges mosasi kapacitas nominali prania
mellett;

33 | Veids Tipas Tipus Tip Type Rodzaj

34 | brivstavo$a masina atskiras szabadon all6 indipendenti vrijstaand wolnostojgca

35 | lzslégtais rezims (W) ISjungties veiksena (W) Kikapcsolt izemmaéd (W) Modalita Mitfi (W) Uitstand (W) Tryb wytgczenia (W)

36 | Gaidstaves rezims (W) Budéjimo veiksena (W) Készenléti izemmad (W) Modalita Standby (W) Stand-bystand (W) Tryb czuwania (W)

37 Palaides atlik§anas rezims Uzdelstoji veiksena (W) (jei Programkésleltetés (W) Bidu differit (W) (jekk Startvertraging (W) (indien Opdzniony start (W) (w
(W) (attieciga gadijuma) taikoma) (adott esetben) applikabbli) van toepassing) stosownych przypadkach)

38 | Tiklierosas gaidstaves Tinkliné budéjimo veiksena Hal6zatvezérelt készenléti Standy man-Netwerk (W) Netwerkgebonden stand-by Tryb czuwania przy
rezims (W) (attieciga (W) (jei taikoma) tuzemmod (W) (adott (jekk applikabbli) (W) (indien van toepassing) podiaczeniu do sieci (W) (w
gadijuma) esetben) stosownych przypadkach)

39 Piegadataja piedavatas Minimali tiekéjo suteiktos A szallité altal vallalt Id-durata minima tal- Minimumduur van de door Minimalny okres gwarancji
garantijas minimalais garantijos trukmeé jotallas minimalis garanzija offruta mill- de leverancier geboden oferowanej przez dostawce
ilgums id6étartama fornitur garantie

40 | ménesus ménesiy hénapok xhur maanden miesiecy

41 Sis raZojums ir konstruéts Sis gaminys suprojektuotas Ezt a terméket Ugy Dan il-prodott gie ddisinjat Dit product is zo ontworpen Ten produkt zostat
ta, lai mazgasanas cikla taip, kad per skalbimo ciklg tervezték, hogy biex jirrilaxxa I-joni tal-fidda dat er zilverionen vrijkomen zaprojektowany, aby
laika izdalttos sudraba joni baty iSleidziami sidabro eziistionokat bocséasson ki wagqt i¢-¢iklu tal-hasil tijdens de wascyclus uwalniat jony srebra

jonai a mosasi ciklus alatt podczas cyklu prania

42 | NE NE NEM LE NEE NIE

43 Papildu informacija Papildoma informacija Tovabbi informécidk Informazzjoni addizzjonali Aanvullende informatie Informacje dodatkowe

44 Timekla saite uz Nuoroda j tiekéjo interneto Internetes hivatkozas a Il-link tal-Internet li jwassal Link naar de website van Link do strony internetowej

piegadataja timeklvietni,
kur atrodama Komisijas
Regulas (ES) 2019/2023 II
pielikuma 9. punkta minéta
informacija

svetaing, kurioje pateikta
Komisijos reglamento (ES)
2019/2023 (1) (b) Il
priedo 9 punkte nurodyta
informacija

gyart6 honlapjara, ahol az
(EU) 2019/2023 rendelet
1. melléklete 9. pontjaban
foglalt informécié
megtalalhaté

ghas-sit web tal-fornitur,
fejn tinsab I-informazzjoni
msemmija fil-punt 9 tal-
Anness |l tar-Regolament
tal-Kummissjoni (UE)
2019/2023

de leverancier met de
informatie zoals bedoeld in
punt 9 van bijlage I1 bij
Verordening (EU)
2019/2023 van de
Commissie

dostawcy, na ktérej
dostepne sg informacje z
pkt 9 zatgcznika Il do
rozporzgdzania Komisji
(UE) 2019/2023




PT RO SK SL Fl SV

1 Ficha de informagéo do Fisa cu informatii despre Informacny list vyrobku Informacijski list izdelka Tuoteseloste Produktinformationsblad
produto produs

1 REGULAMENTO REGULAMENTUL DELEGOVANE DELEGIRANA UREDBA KOMISSION DELEGOITU KOMMISSIONENS
DELEGADO (UE) DELEGAT (UE) 2019/2014 NARIADENIE KOMISIE KOMISIJE (EU) 2019/2014 ASETUS (EU) 2019/2014 DELEGERADE FORORDNING
2019/2014 DA AL COMISIEI (EU) 2019/2014 (EU) 2019/2014
COMISSAO

2 Marca comercial ou home Denumirea sau marca Nazov dodavatela alebo Ime dobavitelja ali Tavarantoimittajan nimi tai Leverantdrens namn eller
do fornecedor comerciald a furnizorului jeho ochranna znamka blagovna znamka tavaramerkki varumarke

3 Endereco do fornecedor Adresa furnizorului Adresa dodavatela Naslov dobavitelja Tavarantoimittajan osoite Leverantdrens adress

4 Identificador de modelo Identificatorul de model Identifikacny kéd modelu Identifikacijska oznaka Mallitunniste Modellbeteckning

modela

5 Parametros gerais do Parametrii generali ai V8eobecné parametre Splosni parametri izdelka Yleiset tuoteparametrit Allménna produktparametrar
produto produsulu vyrobku

6 Parametro Parametru Parameter Parameter Parametri Parameter

7 Valor Valoare Hodnota Vrednost Arvo Vérde

8 Capacidade nominal (kg) Capacitatea nominala (kg) Menovita kapacita (kg) Nazivna zmogljivost (kg) Nimelliskapasiteetti (kg) Nominell kapacitet (kg)

9 Capacidade nominal de Capacitatea nominala de Menovité pracia kapacita Nazivna zmogljivost pranja Nimelliskapasiteetti pesua Nominell tvattkapacitet
lavagem spalare varten

10 | Veja apégina 1&2. Vezi pagina 1&2. Pozri stranu 1&2. Glej stran 1&2. Katso sivu 1&2 Se sidan 1&2.

11 Dimensdes (cm) Dimensiunile in cm Rozmery v.cm Mere v.cm Mitat (cm) Matt i cm

12 | Altura naltime Vyska Visina Korkeus Hojd

13 | Largura Latime Sirka Sirina Leveys Bredd

14 | Profundidade Profunzime Hibka Globina Syvyys Djup

15 | indice de eficiéncia Indicele de eficienta Koeficient energetickej Indeks energijske Energiatehokkuusindeksi Energieffektivitetsindex
energética energetica ucinnosti ucinkovitosti

16 | Classe de eficiéncia Clasa de eficienta Trieda energetickej Razred energijske Energiatehokkuusluokka Energieffektivitetsklass
energética energetica ucinnosti udinkovitosti

17 | indice de eficiéncia de Indicele de eficienta a Koeficient G¢innosti prania Indeks ucinkovitosti pranja Pesutehokkuusindeksi Tvatteffektivitetsindex
lavagem spalarii

18 Eficacia de enxaguamento Eficacitatea clatirii (g/kg de Uginnost plachania (g/kg Ucinkovitost izpiranja (g/kg Huuhtelutehokkuus (g/kg Skoljeffektivitet (g/kg torra
(g/kg de téxteis secos) material textil uscat) suchych textilii) suhega tekstila) kuivaa tekstiilia) textilier)

19 | Consumo de energia, Consumul de energie, in Spotreba energie v kWh Poraba energije v kWh na Energiankulutus Energianvandning, i kWh per
expresso em kWh por kg kWh per kg per ciclu, na kg na cyklus v pracom kg na cikel za cikel pranja kilowattitunteina/kg kg per cykel, i tvattcykeln for
por ciclo, no ciclo de pentru ciclul de spalare al cykle pracky so susickou gospodinjskega pralno- ohjelmaa kohden den kombinerade
lavagem da maquina masinii de spalat si uscat pre doméacnost v susilnega stroja v kotitalouksien kuivaavan tvattmaskinens/torktumlaren for
combinada de lavar e rufe de uz casnic, utilizand programe ,eco 40-60“ pri programu eco 40-60 pri pyykinpesukoneen hushallsbruk, med anvéandning
secar roupa para uso programul ,eco 40-60” la o kombiné&cii plnej a kombinaciji polne in delne pesuohjelmalle kéayttaen av programmet eco 40-60 och
doméstico, no programa combinatie de incarcaturi Ciastocnych naplni. obremenitve. Dejanska eco 40-60 -ohjelmaa en kombination av full last och
«eco 40-60», determinado complete si partiale. Skutoéna spotreba energie poraba energije je odvisna tayden ja osittaisen dellaster (den faktiska
para uma combinagédo de Consumul real de energie zavisi od toho, ako sa od nacina uporabe kuormituksen energianvandningen beror pa
carga plena e carga va depinde de modul de spotrebi¢ pouZziva. aparata. yhdistelmalla. Todellinen hur produkten anvands)
parcial (o consumo real de utilizare a aparatului. energiankulutus riippuu
energia depende do modo laitteen kayttotavasta.
de utilizag&o do aparelho)

20 Consumo de energia, Consumul de energie, n Spotreba energie v kWh Poraba energije v kWh na Energiankulutus Energianvéandning, i kWh per
expresso em kWh por kg kWh per kg per ciclu, na kg na cyklus v cykle kg na cikel za cikel pranja kilowattitunteina/kg kg per cykel, i tvatt- och
por ciclo, no ciclo «lavar e pentru ciclul de spalare si Lpranie a susenie” pracky in suSenja gospodinjskega ohjelmaa kohden torkcykeln fér den kombinerade
secar» da maquina uscare al masinii de spalat so susickou pre pralno-susilnega stroja pri kotitalouksien kuivaavan tvattmaskinens/torktumlaren for
combinada de lavar e si uscat rufe de uz casnic, domacnost pri kombinacii kombinaciji polne in pyykinpesukoneen pesu- hushalisbruk, med en
secar roupa para uso la 0 combinatie de plnej a poloviénej naplne. poloviéne obremenitve. kuivausohjelmalle tayden kombination av full och halv
domeéstico, determinado incarcaturi complete si de Skuto¢na spotreba energie Dejanska poraba energije ja puolikkaan last (den faktiska
para uma combinagédo de jumatati de incarcatura. zavisi od toho, ako sa je odvisna od nacina kuormituksen energianvandningen beror pa
carga plena e de meia Consumul real de energie spotrebi¢ pouziva. uporabe aparata. yhdistelmalla. Todellinen hur produkten anvénds)
carga (o consumo real de va depinde de modul de energiankulutus riippuu
energia depende do modo utilizare a aparatului. laitteen kayttotavasta.
de utilizagdo do aparelho)

21 Consumo de agua, Consum de apa, in litri per Spotreba vody v litroch na Poraba vode v litrih na Vedenkulutus litroina Vattenfoérbrukning i liter per
expresso em litros por ciclu, pentru programul cyklus v programe ,eco cikel za program eco 40- ohjelmaa kohden eco 40— cykel, for programmet eco 40—
ciclo, no programa «eco ,eco 40-60”, la o 40-60" pri kombinacii plnej 60 pri kombinaciji polne in 60 -ohjelmassa tayden ja 60 med en kombination av full
40-60», determinado para combinatie de incarcaturi a ¢iastocnych naplni. delne obremenitve. osittaisen kuormituksen last och dellaster (den faktiska
uma combinagéo de carga complete si partiale. Skuto¢na spotreba vody Dejanska poraba vode je yhdistelmalla. Todellinen vattenférbrukningen beror p&
plena e carga parcial (o Consumul real de apa va zavisi od toho, ako sa odvisna od nacina uporabe | vedenkulutus riippuu hur produkten anvénds och p&
consumo real de agua depinde de modul de spotrebi¢ pouziva, a od aparata in trdote vode. laitteen kayttdtavasta ja vattnets hardhet)
depende do modo de utilizare a aparatului si de tvrdosti vody veden kovuudesta.
utilizagéo do aparelho e da duritatea apei.
dureza da &gua)

22 | Consumo de agua, Consumul de ap3, in litri Spotreba vody v litroch na Poraba vode v litrih na Vedenkulutus litroina Vattenforbrukning, i liter per
expresso em litros por per ciclu, pentru ciclul de cyklus v cykle ,pranie a cikel za cikel pranja in ohjelmaa kohden cykel, i tvatt- och torkcykeln for
ciclo, no ciclo «lavar e spélare si uscare al masinii susenie” pracky so susenja gospodinjskega kotitalouksien kuivaavan den kombinerade
secar» da maquina de spalat si uscat rufe de susi¢kou pre doméacnost pralno-susilnega stroja pri pyykinpesukoneen pesu- tvattmaskinens/ torktumlaren
combinada de lavar e uz casnic, la o combinatie pri kombin&cii plnej a kombinaciji polne in kuivausohjelmalle tayden for hushallsbruk, med en
secar roupa para uso de incarcaturi complete si polovi¢nej naplne. poloviéne obremenitve. ja puolikkaan kombination av full och halv
doméstico, determinado de jumatati de incarcatura. Skuto¢na spotreba vody Dejanska poraba vode je kuormituksen last (den faktiska
para uma combinagédo de Consumul real de apa va zavisi od toho, ako sa odvisna od nacina uporabe yhdistelmalla. Todellinen vattenférbrukningen beror pa
carga plena e de meia depinde de modul de spotrebi¢ pouziva, a od aparata in trdote vode. vedenkulutus riippuu hur produkten anvénds och pa
carga (o consumo real de utilizare a aparatului si de tvrdosti vody. laitteen kayttdtavasta ja vattnets hardhet)
agua depende do modo de duritatea apei. veden kovuudesta.
utilizag&o do aparelho e da
dureza da &gua)

23 Temperatura maxima no Temperatura maxima in Maximalna teplota vo Najvisja temperatura v Enimmaislampétila Maximitemperatur inuti den
interior do téxtil tratado interiorul materialelor vnutri pranych textilii (°C) obdelanem tekstilu (°C) kasitellyn tekstiilin sisalla behandlade textilen (°C)

(°C) textile tratate (°C) (°C)

24 | Metade da capacidade Jumatate Polovica Polovica Puolikas Halv
nominal

25 Um quarto da capacidade Un sfert Stvrtina Cetrtina Neljannes Fjardedels
nominal

26 | Humidade restante (%) Gradul de umiditate 2Zvyskova vihkost (%) Vsebnost preostale viage Jaannoskosteus (%) Restfukthalt (%)

reziduala (%) (%)

27 Velocidade de Viteza de centrifugare Rychlost odstredovania Hitrost ozemanja (vrt./min.) Linkousnopeus (rpm) Centrifugeringshastighet (varv/
centrifugacéo (rpm) (rpm) (ot/min) min)

28 Classe de eficiéncia de Clasa de eficienta Trieda Gc€innosti Razred ucinkovitosti Linkoustehokkuusluokka Centrifugeringseffektivitetsklass

perda de humidade por
centrifugacéo

energetica a stoarcerii prin
centrifugare

odstredovania

ozemanja




29 | Duragéo do programa durata programului ,eco Trvanie programu ,eco 40- Trajanje programa eco 40- eco 40-60 -ohjelman kesto Programtid fér eco 40-60
«eco 40-60» (h:min) 40-60" (hh:min) 60" (h:min) 60 (h:min) (t:min) (h:mm)

30 Duragao do ciclo «lavar e durata ciclului de spalare Trvanie cyklu ,pranie a Trajanje cikla pranja in Pesu-kuivausohjelman Tid for tvatt- och torkcykel
secar» (h:min) si uscare (hh:min) susenie” (h:min) susenja (h:min) kesto (t:min) (h:mm)

31 | Emisséo de ruido aéreo Emisiile acustice Tn aer in Uroved vydavaného hluku Emisije akustiénega hrupa, | Aanitaso eco 40-60 - Utslapp av luftburet akustiskt
durante a fase de etapa de centrifugare a prenasaného vzduchom vo | ki se prena$a po zraku, v pesuohjelman buller under
centrifugagéo do ciclo de ciclului de spalare al faze odstredovania v fazi ozemanja za cikel linkousvaiheen aikana centrifugeringsfasen for
lavagem do programa programului ,eco 40-60” la pracom cykle ,eco 40- pranja v programu eco 40- nimelliskapasiteetilla tvattcykeln (med programmet
«eco 40-60», a capacitatea nominala de 60" pri menovitej pracej 60 pri nazivni zmogljivosti pesua varten (dB(A) re 1 eco 40-60) vid nominell
capacidade nominal de spalare [dB (A) re 1 pW] kapacite [dB(A) re 1 pW] pranja (dB(A) glede na 1 pw) tvattkapacitet (dB(A) re 1 pW)
lavagem (dB(A) re 1 pW) pwW)

32 | Classe de emisséo de Clasa de emisii acustice n Trieda Grovne vydavaného Razred emisij akusti¢nega Adanitasoluokka eco 40-60 Utslappsklassen for luftburet
ruido aéreo da fase de aer in etapa de hluku prenasaného hrupa, ki se prenasa po -ohjelman linkousvaiheelle akustiskt buller for
centrifugagdo do programa centrifugare a programului vzduchom vo faze zraku, za fazo oZzemanja v nimelliskapasiteetilla centrifugeringsfasen for
«eco 40-60», a ,eco 40-60” la capacitatea odstredovania v programe programu eco 40-60 pri pesua varten programmet eco 40—60 vid
capacidade nominal de nominala de spalare ,ec0 40-60“ pri menovitej nazivni zmogljivosti pranja nominell tvattkapacitet.
lavagem pracej kapacite

33 Tipo Tip Typ Vrsta Tyyppi Typ

34 de instalacéo livre de sine statator volnestojaca samostojedi vapaasti seisova fristdende

35 | Modo desligado (W) Modul oprit (W) ReZim vypnutia (W) Stanje izklju¢enosti (W) Pois paalta -tila (W) Franlage (W)

36 | Modo de espera (W) Modul standby (W) Rezim pohotovosti (W) Stanje pripravljenosti (W) Valmiustila (W) Standbylage (W)

37 Inicio diferido (W) (se for o Pornire intarziata (W) Odlozeny start (W) (ak je k Zamik vklopa (W) (e je na Ajastus (W) (jos on) Startférdrojning (W) (om
caso) (daca se aplica) dispozicii) voljo) tillampligt)

38 Modo de espera em rede Standby in retea (W) (daca Rezim pohotovosti pri Omrezno stanje Verkkovalmiustila (W) (jos Natverksanslutet standbylage
(W) (se for o caso) se aplica) zapojeni v sieti (W) (ak je k | pripravljenosti (W) (Ce je on) (W) (om tillampligt)

dispozicii) na voljo)

39 Duragdo minima da Durata minima a garantiei Minimélne trvanie zaruky, Minimalno trajanje Tavarantoimittajan Kortaste giltighetsperiod for
garantia do fornecedor oferite de furnizor ktoru ponuka dodavatel garancije za aparat, ki jo tarjoaman takuun leverantdrens garanti

ponuja dobavitelj vahimmaiskesto

40 | meses luni mesiacov mesecev kuukaudet méanader

41 | Produto preparado para Acest produs a fost Tento vyrobok bol Ta izdelek je zasnovan Tama tuote vapauttaa Denna produkt har utformats
libertar ides de prata no conceput pentru a elibera navrhnuty tak, aby v tako, da med ciklom pranja hopeaioneja pesuohjelman for att frigdra silverjoner under
ciclo de lavagem ioni de argint in timpul pracom cykle uvoltioval spro$¢a srebrove ione aikana tvattcykeln

ciclului de spélare strieborné iény

42 NAO NU NIE NE El NEJ

43 | Informacdes adicionais Informatii suplimentare Dopliiujuce informéacie Dodatne informacije Lisatiedot Ytterligare information

44 Hiperligacéo para o sitio Link catre site-ul web al Odkaz na webovu stranku Povezava do spletnega Linkki tavarantoimittajan Lank till leverantdrens

Web do fornecedor onde
se encontram as
informagdes previstas no
anexo I, ponto 9, do
Regulamento (UE)
2019/2023 da Comissé@o

furnizorului, unde se
gasesc informatiile de la
punctul 9 din anexa Il la
Regulamentul (UE)
2019/2023 al Comisiei

dodavatela, kde mozno
najst’ udaje podla bodu 9
prilohy 11 k nariadeniu (EU)
2019/2023

mesta dobavitelja, kjer so
na voljo informacije iz
tocke 9 Priloge Il k Uredbi
(EV) 2019/2023

verkkosivuille, joilla l6ytyy
asetuksen (EU) 2019/2023
litteessa Il olevan 9
kohdan mukaiset tiedot

webbplats, dar informationen i
punkt 9 i bilaga Il till férordning
(EU) 2019/2023 finns




